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Kan ons die Bybel glo?

Aarde wat in ses dae geskep is?
Evolusie?

Pratende donkie?

See wat oop gegaan het?
Maagdelike geboorte?

Jesus wat uit die dood opstaan?



¥ e
B 2Ty
e r;xg'vf
th . ) s
4 v »
‘:_.!;-' Iy A

PRERTF

¥


http://fatherstephen.files.wordpress.com/2011/10/codexsinaiticus.jpg




Ou omies met dik brille, met hul
in die stof

11 Geskiedenis Bronne
Tacitus (56 n.C.— 117 n.C.)

Nero

“Nero fastened the guilt of starting the blaze and
inflicted the most exquisite tortures on a class
hated for their abominations, called Christians by
the populace. Christus, from whom the name had
its origin, suffered the extreme penalty during
the reign of Tiberius at the hands of one of our
procurators, Pontius Pilatus, “



Mara bar Serapion 73 n.C.

What advantage did the Jews gain from

executing their wise king? It was just after

that their kingdom was abolished.

But Socrates is not dead, because of Plato; neither is
Pythagoras, because of the statue of Juno; nor is the wise
king, because of the "new law" he laid down




Josephus(37 n.C.— 100 n.C.)

Jesus in boeke 18 and 20 \‘%\\"2& |
Johannes die doper boek 18 s &) mf\ |

“so he assembled the Sanhedrin of judges,
and brought before them the brother of Jesus,

who was called Christ, whose name was James, and some
others; and when he had formed an accusation against
them as breakers of the law, he delivered them to be
stoned.”









1 you shall not do [it], but
worship (the god)

2 Judge the slave and the
widow / Judge the orphan
3 and the stranger. Plead
for the infant / plead for
the poor and

4 the widow. Rehabilitate
the poor at the hands of
the king

5 Protect the poor and the
slave / support the
stranger.

[saiah 1:17
17 Learn to do good;

Seek justice,
Reprove the ruthless,
1ibDefend the orphan,

Plead for the widow.



Baie bronne, baie skrywers - EEN
STORIE

Rylands Library Papyrus P52

The Recto - John 18:31-33,
The verso John 18:37-38

Paleographic dating - 150 +/- 25 C.E.

With all likelihood the codex originally
contained whole Gospel of John.
This very fact testifies to the very early
adoption of the codex format amongst

Christians.

The fragment is also at least one step
removed fromthe original autograph. Its
origin from Egypt further attests to the
fastdispersion.
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Gospel Source Theories

Dotted lines represent
hypothetical documents
Mark or questionable
relationships.
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UNITED BIBLE SOCIETIES 3RD EDITION

385 KATA IQ2ANNIIN 13. 14—25
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€lpee. 20 apny auny Adyw Dpiv, S Aa
mepufw €pé AapPBdver, 6 8 €ué AauBdvwy
mépfavrd pe.

VARIANT

Jesus Foretells His Betrayal
(Mt 26.20-25; Mk 14.17-21: Lk 22.21-23)
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Matteus 6

1933 Vertaling

12 en vergeef ons ons
skulde, soos ons ook ons
skuldenaars vergewe;

13 en lei ons nie in
versoeking nie, maar verlos
ons van die Bose. Want aan
U behoort die koninkryk
en die krag en die
heerlikheid tot in
ewigheid. Amen.

1983 Vertaling
12 en vergeef ons ons
oortredings soos ons ook

dié vergewe wat teen ons
oortree;

13 en laat ons nie in
versoeking kom nie maar
verlos ons van die Bose.



Getules

Bereid om te sterf vir dit wat hulle gesien het.

Beginsel van verleentheid Tim Keller
Dit werk! Dr. Zhao Xiao




Die Probleem: Ons vra verkeerde vrae?

140Q v.C 450 Vv.C
Modelling
&

50 n.C 100 n.C (300 n.C)

Die Bybel wil nie vir ons 'n klomp feite kom gee nie,
maar wil ons inlei, in ‘n nuwe realiteit.
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